
ESTRUCTURA DE PANELES 
PERFORADOS: MODELO 30-653
CRÉMAILLÈRE À 
JALOUSIES: MODÈLE 30-653

ASSEMBLY INSTRUCTIONS - LOUVERED RACK: Model no. 30-653

Part# Qty. Description
1 2 415⁄8'' x 4'' x 1'' Bottom 

Vertical Upright

2 2 331⁄2'' x 4'' x 1'' Top 
Vertical Upright

3 2 5 x 33⁄4 x 1 Vertical 
Upright Connector

4 5 353⁄8'' x 37⁄8'' x 15/16'' 
Crossbar

5 2 Base Unit

6 4 Universal Side Panel

7 8 353⁄4”  19” Louvered Panel

8 24 1/4” 20 x 3/4” Hex Head 
Bolts, Nuts, and Washers

9 62 #14 -10 x 3/4” Slotted Hex 
Head Washer Screws

NOTICE:  We recommend using a 3/8” 
drive ratchet with 
appropriate sockets, 3/8” 
and 7/16”wrenches, and a 
screwdriver.

Pieza Cant. Descripcion
1 2 Bastidor vertical inferior

415⁄8" x 4" x 1"

2 2 Bastidor vertical superior
331⁄2 x 4"x 1"

3 1 Empalme para los bastidores 
verticales 5" x 33⁄4" x 1"

4 Barra transversal
353⁄8'' x 37⁄8'' x 15/16''

5 2 Bases
6 4 Paneles laterales

7 8 Panel perforado
353⁄4" x 19"

8 24 Tornillo de cabeza hexagonal
con tuerca y arandela
1/4" 20 x 3/4"

9 62 Tornillo-arandela de cabeza 
hexagonal ranurada
# 14 – 10 x 3/4"

NOTA: Recomendamos utilizar una llave
de cubos ( trinquete)
Con los cubos adecuados: 3/8" y 
7/16", así como un Destornillador.

Art. N° Description
1 2 Partie Inférieure du 

Montant 105.73cm x 
10.16cm x 2.54cm
(415⁄8" x 4" x 1")

2 2 Parte Supérieure du 
Montant 85.09cm x 
10.10cm x 2.54cm
(331⁄2" x 4" x 1")

3 1 Attache pour Montant 
12.7cm x 9.53cm x 2.54cm
(5" x 33⁄4" x 1")

4 5 Barrette de 89,9 x 9,84 x 
2,38 cm [353⁄8'' x 37⁄8'' x 
15/16'']

5 2 Unité de base 

6 4 Panneau latéral universel 

7 8 Panneau à jalousies de 90,8
x 48,3 cm (353⁄4" x 19") 

8 24 Boulons, écrous, rondelles
hex. de (1/4" - 20 x 3/4"}  

9 62 Vis hex. à fente à tête de
rondelle (#14-10 x 3/4"}
Paquet de pièces

AVIS: Nous recommandons l’usage d’un 
cliquet de 3/8" avec douilles 
appropriées, de clefs de 3/8" et 
de 7/16" et d’un tournevis

P.O. Box 989, Akron, Ohio 44309 • Phone: 1-800-253-2467 • Fax: 330-761-6348 • www.akro-mils.com • e-mail: sales@po.akro-mils.com 

499201



1. (Pour plus de facilité, commencer
par assembler l’unité en la couchant
sur le côté).   Fixer les unités de base
à la partie inférieure des montants
avec les boulons hex. de 1/4" 20 x
3/4", les écrous et rondelles.  Les
unités de base n’ont de trous qu’à l’ar-
rière pour fixer les montants.  Il est
possible de  visser l’unité au plancher
à travers les autres trous qui se trou-
vent sur  les unités de base.  Voir  la
Fig. 1. Ne pas serrer à fond.

2. Fixer les panneaux latéraux uni-
versels aux unités de base avec  les
boulons hex. de 1/4" 20 x 3/4", les
écrous et  rondelles.  Placer (1) barre
de traverse  dans le trou au bas du
montant (au dessus des unités de
base),  qui est en fait le deuxième
trou à partir du bas, avec le côté
ouvert vers le haut.  Placer une autre
barre de traverse dans le cinquième
trou à partir du bas, en alignant les
trous des panneaux latéraux universels
et des montants.  Placer la troisième
barre de traverse dans le huitième trou
à partir du bas.  Utiliser les vis hex. à
fente # 14 - 10 x 3/4" pour fixer les
barres de traverse.  Ne pas serrer a
fond.

1. (For ease of construction, begin
by assembling the unit lying on its
side.) Attach base units to bottom
upright with 1/4''  20 x 3/4'' hex head
bolts, nuts, and washers.  Base units
have holes in rear only for attaching
bottom uprights.  Holes are provided
in the base units for possible lag 
bolting to the floor.  See figure 1.  
Do not fully tighten. 

2. Attach universal side panels to
base units with 1/2'' 20 x 3/4'' hex
head bolts, nuts, and washers.  Now
place (1) crossbar in the lowest hole
of the upright (above the base units),
which is actually the second hole from
the bottom, with the open side facing
up.  Place another crossbar in the fifth
hole from the bottom lining up the
holes in the universal side panels and
the uprights.  Place the third crossbar
in the eighth hole from the bottom.
Use #14 - 10 x 3/4'' Slotted Hex
Washer Head Screws to attach 
crossbars.  Do not fully tighten.

1. (Para facilitar el ensamble,
comience a armar la unidad acostada
sobre uno de suslados).   Atornille las
bases a los bastidores verticales inferi-
ores utilizando tornillos de cabeza
hexagonal de 1/4" 20 x 3/4" con tuer-
ca y arandela.   Las perforaciones que
hay en la parte posterior de las bases
son únicamente para atornillarlas a los
bastidores inferiores.  Las bases están
provistas de perforaciones para posi-
bilitar su anclaje al piso mediante
Tornillos.   (Ver figura 1).   No apriete
aun completamente los tornillos.

2. Atornille los paneles laterales a las
bases empleando tornillos de cabeza
hexagonal de 1/2'' 20 x 3/4'' con tuer-
ca y arandela.   Coloque luego (1) una
barra transversal en el primer orificio
libre del bastidor  (por encima de la
base), que es en realidad el segundo
desde el extremo, cuidando de que la
barra quede con su lado ahuecado
hacia arriba.   Ponga otrabarra trans-
versal en el quinto orificio fijandose
en que las perforaciones de los paneles
laterales y de los bastidores queden
alineadas.   Instale la tercera barra
transversal en el octavo orificio.   Para
instalar las barras transversales emplee
los tornillos-aran dela de cabeza
hexagonal ranurada #14 - 10 x 3/4''.
No los apriete aun completamente.
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3. Remove from one side the screws
located at the side panel attached to
bottom upright (8 screws total on one
side).  Slide louvered panel behind the
side panel and in front of the bottom
upright.  Reattach the side panel, 
louvered panel, and bottom upright.
Repeat step on opposite side of the
rack (later, this panel will be referred
to as the ''bottom louvered panel'' in
instruction #5).  Now, stand the unit
up.  Do not fully tighten. Look at
Figure 2.

3. Retire de uno de los lados los
tornillos que aseguran el panel lateral
al bastidor inferior (8 tornillos en
total para cada lado).   Deslice el
panel perforado por detrás del panel
lateral y por delante del bastidor infe-
rior.   Atornille de nuevo el panel lat-
eral, el panel perforado y el bastidor
inferior.   Repita este procedimiento
en el lado opuesto de la unidad.  
(Este panel será llamado "panel per-
forado inferior" en el numeral 5  de
estas instrucciones).   Levante ahora
la unidad.   Aun no apriete los tornil-
los completamente.

Figure 2
Figura 2
Figure 2
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3. Sur un des côtés, enlever  les vis
qui se trouvent  sur le panneau latéral
rattaché à la partie inférieure du mon-
tant  (en tout, 8 vis sur un côté).
Glisser le panneau à jalousies sur l’ar-
rière du panneau latéral et devant la
partie inférieure du montant.   Refixer
le panneau latéral, le panneau à
jalousies et la partie inférieure du
montant.   Répéter la même operation
sur le côté opposé de l’unité (plus bas,
aux instructions No. 5, nous nous
référerons à ce panneau comme "pan-
neau  à jalousies inférieur").
Remettre l’unité en position verticale.
Ne pas serrer à fond.



4. Attach vertical upright connector
on one side to the inside top of the
bottom upright using 1/4'' 20 x 3/4''
hex head bolts, nuts, and washers.
Attach top upright to connector.
Repeat attaching other connector on
the other side.  Now, place fourth
crossbar in the eleventh hole.  Place
the fifth crossbar in the fourteenth, or
top most, hole.  Use #14 - 10 x 3/4''
Slotted Hex Head Washer Screws to
attach crossbars. Do not fully tighten.

5. Attach all remaining #14 - 10 x
3/4'' Slotted Hex Head Washer Screws
on to uprights.  Do not fully tighten.
Place top louvered panel using keyhole
slots over screws.  Let panel slide
down naturally.  Repeat step for 
second from top panel.  For third from
top panel, remove the top two screws
from the bottom louvered panel. Place
third louvered panel over keyhole
slots, but slide the bottom of the third
panel behind the top of the bottom
louvered panel.  Reattach screws that
now connect the the bottom third and
the top of the bottom louvered panels
to the uprights. 

6. Fully tighten all screws, nuts, and 
bolts.

4. Fije el conector del montante
sobre un lado dentro de la parte supe-
rior del montante del fondo usando
pernos de cabeza hexagonal de +"
20x3/4", tuercas y arandelas. Coloque
la tapa en pié sobre el conector.
Repita colocando otro conector en el
otro lado. Ahora, coloque la cuarta
barra transversal en el undécimo
hueco. Coloque la quinta barra trans-
versal en el décimo cuarto hueco, o en
el hueco más alto. Use tornillos de
cabeza hexagonal ranurada con arande-
las número 14 - 10x3/4" para fijar las
barras transversales. No aprete total-
mente, dejando para hacerlo al final.

5. Fije todos los tornillos ranurados
de cabeza hexagonal no. 14 - 10x3/4"
sobre los montantes. No aprete total-
mente.
Coloque el panel tipo persiana superior
usando los huecos tipo ojo de cerradu-
ra sobre los tornillos. Deje dicho panel
correr hacia abajo naturalmente. Para
el tercero panel del alto hacia abajo,
remova los dos tornillos del panel de
fondo tipo persiana. Coloque el tercero
panel tipo persiana sobre los huecos
tipo ojo de cerradura, pero de manera
que la base de dicho panel quede por
detrás del panel de fondo tipo per-
siana. Recoloque los tornillos que
ahora conectan el tercero panel y el
panel de fondo tipo persiana a los
montantes.

6. Aprete totalmente todos los tornil-
los, tuercas y pernos.
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Figure 4
Figura 4
Figure 4

Figure 5
Figura 5
Figure 5Vertical Upright Connector

Conector del Montante
Attache pour Montant
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4. Fixer l’attache pour montant sur
l’un  des côtés, en haut et  à l’in-
térieur du montant inférieur, avec des
boulons hex. de 1/4" 20 x 3/4", des
écrous et rondelles.  Fixer le montant
supérieur à l’attache.  Répéter la même
opération avec l’autre attache de
l’autre côté de l’unité.  Placer la qua-
trième barre de traverse dans le onz-
ième trou.  Placer la cinquième barre
de traverse dans le quatorzième trou,
ou dans le trou de tout en haut.  Fixer
les barres de traverse à l’aide de vis
hex. # 14 - 10 x 3/4".  Ne pas serrer à
fond.

5. Fixer le reste des vis hex  # 14 -
10 x 3/4"  aux montants.  Ne pas ser-
rer à fond.   Placer le panneau à
jalousies  supérieur en insérant les
fentes sur les vis et en laissant glisser
le panneau vers le bas le long des vis.
Répéter la même opération pour le
deuxième panneau à partir du haut.
Pour le troisième panneau à partir du
haut,  enlever les deux vis du haut du
panneau à jalousies inférieur.  Placer
le troisième panneau à jalousies  sur
les fentes, mais  glisser le bas du
troisième panneau derrière le haut du
panneau  à jalousies inférieur.
Remettre les vis qui rattacherons
maintenant le bas du troisième pan-
neau et le  haut du panneau  à
jalousies inférieur aux montants.

6. Serrer à fond les vis, boulons et
écrous.


